
INTERNATIONALER INTERNATIONALER 
HOCHSCHULSOMMERKURS 2008HOCHSCHULSOMMERKURS 2008

28. August bis 26. September
SPRACHE – STUDIUM – LANDESKUNDE

Deutschkurse, Integration, und Vorbereitung
für Studierende, Doktoranden und Gastwissenschaftler der 

Justus-Liebig-Universität Gießen und der FH Gießen-Friedberg 
sowie andere Interessierte

SPRACHKURSE:
• verschiedene Niveaustufen (auch  
Anfänger)

• 95 Unterrichtsstunden 
• ECTS-Punkte können erworben  
werden!

EXKURSIONEN nach Frankfurt, Heidelberg 
und an den Rhein

KURSGEBÜHR: EUR 600,- (Programm- und 
Partnerschaftsstudenten, die für mind. ein 
Semester in Gießen studieren, erhalten ein 
Teilstipendium von EUR 200,-)

FÜHRUNGEN durch Institutionen der 
Universität, Museen und Theater

WORKSHOPS Theater, Zeitung, Tanz, Film, 
Kochen & Backen

WEITERE INFORMATIONEN:

www.uni-giessen.de/auslandsamt/de/hsk

sommerkurs-aaa@admin.uni-giessen.de 

UNTERKUNFT:
• in Studentenwohnheimen
• Kosten: abhängig von Dauer des  
Aufenthaltes

ANMELDESCHLUSS:
15. Juli 2008 (oder bei Erreichen der Teilnehmerzahl)



INTERNATIONAL INTERNATIONAL 
SUMMER COURSE 2008SUMMER COURSE 2008

August 30 to September 28
Language – Study – Culture and Civilisation

German Language course, integration, and preparation for 
students, postgraduates and visiting professors at 

Justus-Liebig-University Giessen and University of Applied Sciences Giessen-
Friedberg and everyone who is interested

LANGUAGE CLASSES:
• all levels
• number of lessons 95 
• ECTS-Credits will be awarded

EXCURSIONS to Frankfurt, Heidelberg and 
to the Rhine

COURSE FEE: EUR 600,- (Students who 
take part in an exchange programme or 
university partnership and who will study in 
Giessen for at least one semester will be 
allowed a grant of EUR 200

GUIDED TOURS through university 
buildings, town theatres and museums

WORKSHOPS Theater, Newspaper, 
Dancing, Film, Cooking & Baking

FURTHER INFORMATION:

www.uni-giessen.de/auslandsamt/en/hsk

sommerkurs-aaa@admin.uni-giessen.de 

ACCOMMODATION:
• in students’ halls of residence.
• Room rates depend on the  
duration of stay.

REGISTRATION DEADLINE:
July 15, 2008 (or upon reaching the maximum number 
of participants)



 

Foto 
bitte hier 

aufkleben! 
 
Your photo here!  

 
 
 
 
 

Internationaler Hochschulsommerkurs 2008 
International Summer Course 2008 

 

 
 

Anmeldung/Application: 

Name (last name): _______________________________________________________ 

Vorname (first name): _____________________________________________________ 

Adresse (address): _______________________________________________________ 

______________________________________Land (country): ____________________ 

Tel.:__________________________________Fax:___________________________ 

e-mail: ______________________________________________________________ 

Geburtsdatum (date of birth):_________________          weiblich (female)  männlich (male) 

          (Tag/Monat/Jahr) (dd/mm/yy) 

Nationalität (nationality): ___________________________________________________ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Name der Heimatuniversität (home institution): _____________________________________ 
Sind Sie Teilnehmer/in an einem Austauschprogramm?  
(Do you participate in an Exchange Programme?) 
 

 nein   

 nur Teilnahme am Internationalen Hochschulsommerkurs  
      (only International Summer Course) 

 ja:   

 Erasmus  

 ISEP 

 Partnerschaft der Justus-Liebig-Universität (partnership Justus Liebig University) 

 Partnerschaft der FH Gießen-Friedberg (partnership University of Applied Sciences) 

 ICE-Masterstudiengang FH (Master Programme ICE/University of Applied Sciences) 
 sonstiges: __________________________________________________ 

 

Ich werde nach dem Sommerkurs an der     

 Justus-Liebig-Universität Gießen 

 FH Gießen-Friedberg (University of Applied Sciences)   
studieren. 

Studienfach (subject of studies): ____________________________________________________ 
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Wenn Sie nur am Internationalen Hochschulsommerkurs teilnehmen, können Sie für die Dauer Ihres Aufenthalts 
über uns ein Zimmer im Studentenwohnheim mieten. Die Kosten inklusive Bearbeitungsgebühr, Strom, Wasser 
und Heizung betragen ca. € 270 plus € 200,- Kaution (wird bei Auszug, abzüglich Reinigungskosten, 
zurückerstattet). (You can rent a room at the student halls of residence via our office for the duration of your visit. This costs approx. € 270 
(including power, water and heating and the service charge) plus a refundable (at the end of your stay) security deposit of € 200,-.) 
 

 Wunsch nach Zimmerreservierung in einem Studentenwohnheim  
     (Reservation of accommodation in a student dormitory) 

 eigene Unterkunft (own lodging) 

 Adresse (address in Germany):__________________________________________ 
 
Wenn Sie Studierende/r einer Partnerhochschule sind, erhalten Sie die Unterlagen für die 
Wohnheimreservierung mit Ihrer Zulassung zum Studium. Die Zimmerpreise errechnen sich je nach der 
Dauer Ihres Aufenthaltes.  
(If you are a student from a partner university you will receive the application forms for accommodation at the student halls of 
residence along with your admission documents. Room rates depend on the duration of your stay.) 

 
 
 
 
 
 
 

Wie lange haben Sie Deutsch gelernt?      ___Jahre (years)
(For how long have learned German?) 

    ___Stunden pro Woche (hours per week) 

 
Wie schätzen Sie Ihre Deutschkenntnisse ein? (How do you assess your knowledge of German?) 

 Anfänger (Beginner)   Grundstufe (basic)   Mittelstufe (middle)   Oberstufe (advanced) 

Wie lange werden Sie in Giessen studieren? (Duration of your study period in Giessen?) 
 

 nur Wintersemester 2008/2009 (= bis Ende Februar 2009) 
 Wintersemester 2008/2009 und Sommersemester 2009 (= bis Ende Juli 2009) 
 nur Teilnahme am Internationalen Hochschulsommerkurs 28.08. – 26.09.2008 (only International 

Summer Course 28.08.- 26.09.2008) 

Hiermit melde ich mich verbindlich zum Internationalen Hochschulsommerkurs 2008 an 
(Herewith I announce myself obligingly to the International Summer Course 2008) 
 
 
Datum (date): ___________________  Unterschrift (Signature): __________________________ 

Ihre Anmeldung ist nur dann gültig, wenn Sie die Anzahlung in Höhe von EUR 250,- bezahlt 
haben. Sie erhalten nach Eingang Ihrer Anmeldung eine Zahlungsaufforderung per email. (Your 
admission to the International Summer Course will be accepted only if the first instalment of EUR 250 has been paid. 
You will receive an invoice via email after your application has been processed.) 
 

Bitte zahlen Sie diese Anzahlung (Please pay this first instalment): 
- per Scheck (by cheque) (Bitte Namen und „Internationaler Sommerkurs“ angeben/Please write upon it your name and „International 
Summer Course“)  
 
oder (or) 
 
- per Überweisung (via Transfer): 

Empfänger (recipient):  Justus-Liebig-Universität Giessen 
Bank:    Hessische Landesbank 
Kontonummer:  100 65 50 
Bankleitzahl:  500 500 00 
IBAN:    DE98500500000001006550 
BIC (SWIFT-Code):  HELADEFF 
Verwendungszweck:  Projekt: 811 000 23, Internationaler Sommerkurs 
(Reason for transfer)  

 
 
Bitte beachten Sie: Sobald Sie die Zahlungsbestätigung erhalten haben, sollten Sie sich dringend um ein 
eventuell erforderliches Visum kümmern! (Please note: As soon as you have received our confirmation of payment, you urgently 
should initiate your  visa formalities!)  
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